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EN : AUTOMATIC DIGITAL BLOOD PRESSURE MONITOR 
 
Thank you for purchasing Automatic Digital Blood Pressure Monitor. It is mainly designed for general home use. 
Before using the device, please read this manual carefully to ensure proper and safe operation. Please take good 
care of the manual for future reference. 

We glad to give you advice and support. 
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About the Products 
1. Brief Introduction of the Product 
This new digital blood pressure monitor is an automatic measuring 
device to be used on the upper arm. It enables simple, accurate and 
fast measurement of blood pressure and pulse rate by use of the 
oscillometric method and people-orientated design. 
The advantages of this product: 

1. Fully automatic 
2. LCD with 3 color display 
3. WHO Indicator 
4. 3 Average reading 
5. Motion detection 
6. Irregular heartbeat detection 

 
2. The Constitution of the Product 

 
 

How to Use 
1. Batteries Installation 
Press the indicator  on the battery cover and slide the cover off in 
the direction of the arrow. 
Insert 4 "AA" size batteries, align the polarities of the battery. 

 
 
 
 

 
Note: 
If the low battery indicator appears in the display, the batteries 
must be replaced. This monitor can also be operated with an AC 
adapter (DC 6V). 

 
2. Unit (mmHg/kPa) Display Setup and Memory 

Deletion 
In power off condition, press SET button for 3 seconds. Enter into 
the setup interface, the content of setup will be displayed by 
flashing. 
Press the SET button, it will enter into the switch of setup content:  
"memory deletion -> unit display -> voice function -> year -> month -
> day -> hour -> minute" 
Press MEM button to revise setup value. 
Press ON/OFF button to store the setup content.  

WARNING 
Please purchase AC adapter with CE certification. Do not plug or 
unplug the power cord into the electrical outlet with wet hands. 
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Note: 
This monitor displays two units: mmHg/kPa, the user manual takes 
mmHg as an example to illustrate. The default unit is mmHg. 
 
3. Cuff Connection 
Insert the air tube plug into the socket by revolving it. 
 
 
 
 
 
4. Fitting the Arm Cuff 
Take off thick clothes, wear thin clothes or unclothe your upper arm 
for measurement. Lay the cuff on the upper arm. Turn the palm of 
your hand upward. Put one side of the cuff (with Velcro) through 
the metal ring to form a cylinder. 
Make sure that the bottom of the cuff lies approximately 1 to 2 cm 
above the elbow and the air tube lies on the inner of the arm. The 
tube should be aligned with your middle finger after it has been 
straightened. 
Tighten the cuff by 
affixing the Velcro. 
The cuff should be snug 
on your upper arm. 
 
 
 
 
 

Note: 
Both of your arms can be measured, but there are about 10 mmHg 
differences between them. Each measurement should be made 
with the same arm. 
 
5. Adjust Your Sitting Posture 
Sit on a chair with your feet flat on the floor. Put your arm on a 
table with your hand upward, relax and keep the cuff parallel with 
your heart. 

 
 
 

Sit upright 
with your 

back straight 
 

Take off thick clothes, wear thin 
clothes or bare your upper arm 

for measurement 

The arm cuff should be at the 
same level as your heart. 
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6. Taking a Measurement 
1) Press SET button to choose user A or user B 

Press ON/OFF button to power on, the pump starts to 
inflate the cuff. 
 
 
 

 
 

2) After having reached the anticipated value of inflation, the 
monitor starts to deflate automatically with a constant 
speed to detect your blood pressure and pulse. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

3) When the measurement is completed,  
your blood pressure and 
pulse rate will be displayed. 

 
 

 
 

Example: 
SYS: 128 mmHg 
DIA: 78 mmHg 
Pulse: 68 beat/min 
The result will be stored automatically. The storage series 
number is "0". The previous measurement serial number 
is "1", and so forth. 

 
4) To shut off the monitor, press ON/OFF button. 

 
Note: 
Once you feel uncomfortable with inflation or the inflation becomes 
ceaseless, please loosen the cuff and pull out the air tube 
immediately. 
Don't talk, move your arm or body during the measurement. 
The monitor will be automatically shut off in 3 minutes without 
operation. When the monitor can't measure the value correctly, the 
screen will display "E1" icon. 
 
Press ON/OFF button to shut off the monitor and wait for 4 to 5 
minutes to start a new test. At the same time, follow the following 
suggestions during the measurement to avoid “E” icon display 
again. 

1. Keep quiet and correct posture. 
2. Fit the cuff correctly. 
3. Connect the air tube correctly. 
4. Avoid the electromagnetic interference. 
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7. Reading Memory 
Press SET button to choose User A or User B. 
Press MEM button, the average value of latest three times 
measurements will be displayed with  symbol. 
Press MEM button again to read more stored memories. 
 
 
 
 
Note: 
The monitor can memorize 60 data of each user. The monitor will 
delete the earliest data automatically when the number of data is 
beyond 60. 

 
8. Manual and Auto Inflation 
• In most of cases, choose auto inflation. If your systolic pressure 

is more than 220 mmHg, choose manual inflation. 
• In the process of inflation, press MEM button for manual 

inflation.  
The preset value will be 260 mmHg. 
The preset value will add 20 mmHg by each touch. 

 
9. Advice for Self-measurement 
• Avoid eating, smoking, drinking alcohol, exercising, bathing as 

well as forms of exertion activities before measurement. 
• Keep quiet and relax for measurement. 
• Keep correct posture during the measurement. 
• Take measurement on the same arm (normally left) and posture 

regularly at the same time of the day. 
• Do not take the measurement in an extreme temperature. 

The digital blood pressure monitor could pre-detect your blood 
pressure during the process of inflation, and set specific 
inflation value for your measurement. The measuring time is 
shortened and every user could enjoy quick and comfortable 
measurement. 
 

Common Sense of Blood Pressure 
1. About Blood Pressure 
Blood is carried from the heart to all parts of your body 
through vessels called arteries. Blood pressure is the force 
of the blood pushing against the walls of the arteries. 
 
Each time the heart beats, it pumps out blood into the arteries. 
Blood pressure is at its highest when the heart pumps or ejects 
blood.  
This is called Systolic Blood Pressure. 
Blood pressure is at its lowest when the heart rests (in-between 
beats).  
This is called Diastolic Blood Pressure. 
 
The blood pressure is constantly changing. The different cuff 
fitting and measurement posture can cause the blood 
pressure to change. 
 
You should take the measurement at the same time with the 
same arm and posture every day. 
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SBP 

DBP 

2. Table for Classifying Blood Pressure Values (mmHg): 
WHO 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Blood Pressure 
Classification 

SBP mmHg DBP mmHg Backlight 
Color 

Optimal < 120 < 80 Green 
Normal 120 - 129 80 - 84 Green 
High-normal 130 - 139 85 - 89 Green 
Grade 1 Hypertension 140 - 159 90 - 99 Yellow 
Grade 2 Hypertension 160 - 179 100 - 109 Yellow 
Grade 3 Hypertension ≥ 180 ≥ 110 Red 

 
3. Life Guide for Hypertension Patients 
❖ High blood pressure (Hypertension); 
A blood pressure of 140/90 or higher is considered high blood 
pressure. High blood pressure (HBP) is a serious condition that can 
lead to coronary heart disease, heart failure, stroke, kidney failure, 
and other health problems. Blood pressure tends to rise with age. 

Following a healthy lifestyle helps some people delay or prevent 
this rise in blood pressure. The following measures can be 
regarded as a life guide for hypertension patients: 
1) Consult your doctor about your blood pressure in daily life. 
2) Maintain a normal weight. 
3) Avoid excessive consumption of common salt. Avoid high 

cholesterol foods and fatty foods. Eat more fruits, vegetables 
and high-fiber foods. 

4) Avoid smoking, alcohol and reviver. 
5) Moderated exercise. 
6) Relax and reduce stress. Stress can increase the blood pressure 

suddenly. Relax and reduce stress is a good habit for your 
health. 
 

Table of Units Conversion (mmHg and kPa) 
10 mmHg = 1.3 KPa 150 mmHg = 20.0 KPa 
20 mmHg = 2.7 KPa 160 mmHg = 21.3 KPa 
30 mmHg = 4.0 KPa 170 mmHg = 22.7 KPa 
40 mmHg = 5.3 KPa 180 mmHg = 24.0 KPa 
50 mmHg = 6.7 KPa 190 mmHg = 25.3 KPa 
60 mmHg = 8.0 KPa 200 mmHg = 26.7 KPa 
70 mmHg = 9.3 KPa 210 mmHg = 28.0 KPa 

80 mmHg = 10.7 KPa 220 mmHg = 29.3 KPa 
90 mmHg = 12.0 KPa 230 mmHg = 30.7 KPa 

100 mmHg = 13.3 KPa 240 mmHg = 32.0 KPa 
110 mmHg = 14.7 KPa 250 mmHg = 33.3 KPa 
120 mmHg = 16.0 KPa 260 mmHg = 34.7 KPa 
130 mmHg = 17.3 KPa 270 mmHg = 36.0 KPa 
140 mmHg = 18.7 KPa 280 mmHg = 37.3 KPa 
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Safety Instructions 
Warning 
1) Hypertension cannot be judged by the measured value through 

this product. The value is used for monitoring blood pressure. 
2) Self-diagnosis of measurement results and self-treatment are 

dangerous. Contact your physician about the measured value. 
3) Do not use the device on the injured arm or the arm under 

medical treatment. 
4) Operate the device only as intended. Do not use the device for 

any other purpose. 
5) Do not disassemble or attempt to repair the unit or 

components. 
6) If battery fluid should get in your eyes, immediately rinse with 

plenty of clean water. Contact a physician immediately. 
7) Please purchase AC adapter with CE certification. Do not plug or 

unplug the power cord into the electrical outlet with wet hands. 
8) WARNING: No modification of this equipment is allowed. 

 
Caution: 
1) This device is intended for use in measuring blood pressure and 

pulse rate in the adult population. Do not use this device on 
infants or persons who cannot express their intentions. 

2) People with severe blood flow problems, or blood disorders, 
should consult a physician before using the device, as the arm 
cuff inflation can cause bruising. 

3) Do not use this product on patients with severe arrhythmia, 
infants and people who cannot express their intentions. 

4) Dispose of the device, components and optional accessories 
according to applicable local regulations. Unlawful disposal may 

cause environmental pollution. 
5) Wireless communications equipment such as wireless home 

network devices, mobile phones, cordless telephones and their 
base stations, walkie-talkies can affect this equipment and 
should be kept at least a distance d = 3.3 m away from the 
equipment. 

6) Once you feel uncomfortable with inflation or the inflation 
becomes ceaseless, please loosen the cuff and pull out the air 
tube immediately. 

7) Do not use the monitor if you find it is damaged or notice 
anything unusual. 

8) Do not take measurement more than necessary. It may cause 
bruising due to blood flow interference. 

 
Abnormal phenomenon and Solutions 

ERROR INDICATORS 
Symbol Cause Solution 

E1 Failure inflation Fit the cuff correctly 

E4 

Air tube plug is not 
correctly connected. 

Check the connection of 
the air tube and connect 
it properly. Restart 
measuring. 

The monitor or arm 
is moved during the 
measurement. 

Keep your body still, 
never move the monitor. 
Restart measuring. 

The inflation is 30 
mmHg lower than 
expected systolic 
value. 

Manually inflate to meet 
the requirement. Restart 
measuring. 
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E5 
The inflation is above 
300 mmHg. 

The device will deflate 
automatically. 

 
TROUBLE SHOOTING 

Abnormal 
Phenomenon Potential cause Solutions 

Power on 
doesn't work 

Low battery or 
wrong polarities 
of batteries 
aligned 

Replace old batteries 
with new ones; Align 
the polarities of the 
battery correctly. 

No inflation 
Air tube plug is 
not correctly 
connected 

Check the connection 
of the air tube and 
connect properly if 
necessary. 

Power off 
when inflation Low battery 

Replace old batteries 
with new ones. 

Abnormal 
value 
 

Cuff is not fitted 
on the arm 
correctly 

Fit the cuff correctly 

Talk during the 
measurement 

Keep quiet during 
measurement 

Roll-up sleeve 
pressed on the 
arm 

Take off the clothes on 
the arm, restart 
measuring 

Nervous or 
excited 

Keep quiet, take a deep 
breath to calm down 

Wrong 
measurement 

Adjust the posture 
 

 

Packing list 
- An automatic digital blood pressure monitor 
- Arm cuff  
- Storage bag 
- User manual 
- Adapter with charging cable 
- AA batteries 
 
Maintenance and storage 
1) Do not subject the monitor and package to shocks, such us 

dropping it onto the floor. 
2) Do not submerge the device or any of the components in water. 

Do not subject the monitor to extreme temperatures, dust, 
humidity, corrosive gas and direct sunlight.do not use it in an 
oxygen rich environment. 

3) Use the cuff carefully. The cuff contains a sensitive gasbag and 
should not be forcefully bent. 

4) Clean the monitor with soft and dry cloth. Don't use gasoline, 
thinners or similar solvents. 

5) Carefully remove spots on the cuff with damp cloth and 
soapsuds. It should not be washed with detergent powder and 
other detergents. 

6) Use only approved parts and accessories. Not approved parts 
and accessories may damage the unit. 

7) Store the device and the components in a clean, safe location. 
8) The device doesn't need calibration within 4 years lifetime. If 

you want to continue to use, calibrate the device once every two 
years, by the dealer or the local qualified measurement institute 
for calibration. 
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9) About batteries: If the monitor is not to be used for a long time, 
remove the batteries to prevent battery leakage. 
 

Technical Specifications 
Model L-BM03 TH 
Display LCD digital display 
Measuring Range Pressure: 4.0 kPa ~ 37.3 kPa (30 mmHg 

~ 280 mmHg) 
Pulse: 40 ~ 180 beats per minute 

Accuracy Pressure: within ± 0.4 kPa (3 mmHg) 
Pulse: within ± 5% of the reading 

Work Mode Automatic inflation and measurement 
Measuring 
Method 

Oscillometric Method 

Voice Thai language 
Power source DC 6V (4X 1.5V “AA” batteries ) 
Operating 
Condition 

Temperature: 5°C ~ 40°C 
Humidity: 15% RH ~ 85% RH 
Air Pressure: 860 hPa ~ 1060 hPa 

Storage Condition Temperature: -20°C ~ 70°C  
Humidity: 10% RH ~ 95% RH 
Air Pressure: 860 hPa – 1060 hPa 

Weight 272g (without batteries) 
Dimension 112 mm x 122 mm x 64 mm 
Accessories Arm cuff 
Cuff size Size 22 - 42 cm 

 
 

Guidance and Declaration 
Important information regarding Electro Magnetic Compatibility 
(EMC) 
This product needs special precautions regarding EMC and needs 
to be installed and put into service according to the EMC 
information provided, and this unit can be affected by portable and 
mobile RF communications equipment. 
 
a) * Do not use a mobile phone or other devices that emit 

electromagnetic fields, near the unit. This may result in 
incorrect operation of the unit. 

b) Caution: This unit has been thoroughly tested and inspected to 
assure proper performance and operation! 

c) * Caution: this machine should not be used adjacent to or 
stacked with other equipment and that if adjacent or stacked 
use is necessary, this machine should be observed to verify 
normal operation in the configuration in which it will be used. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



10 

Guidance and manufacture's declaration - electromagnetic 
emission 
The device is intended for use in the electromagnetic environment 
specified below. The customer of the user of the device should assure 
that it is used in such an environment. 

Emission test Compliance 
Electromagnetic environment - 

guidance 
RF emissions 
CISPR 11 

Group 1 The device use RF energy only for 
its internal function. Therefore, 
its RF emissions are very low and 
are not likely to cause any 
interference in nearby electronic 
equipment. 

RF emission 
CISPR 11 

Class B The device is suitable for use in 
all establishments, including 
domestic establishments and 
those directly connected to the 
public low-voltage power supply 
network that supplies buildings 
used for domestic purposes. 

Harmonic 
emissions 
IEC 61000-3-2 

Not applicable 
(Battery operated 

device) 
Voltage 
fluctuations/ 
flicker 
emissions 
IEC 61000-3-3 

Not applicable 
(Battery operated 

device) 

 
Guidance and manufacture's declaration - electromagnetic 
immunity 
The device is intended for use in the electromagnetic environment 
specified below. The customer or the user of device should assure that ii 
is used in such an environment. 

Immunity 
test 

IEC 60601 
test level 

Compliance 
level 

Electromagnetic 
environment - guidance 

Electrostatic ±6 kV contact ±6 kV Floors should be wood, 

discharge 
(ESD) IEC 
61000-4-2 

±8 kV air contact 
±8 kV air 

concrete or ceramic tile. 
If floor is covered with 
synthetic material, the 
relative humidity should 
be at least 30%. 

Electrical fast 
transient / 
burst 
IEC 61000-4-4 

±2 kV for 
power supply 
lines 
±1 kV for 
input/output  
lines 

Not 
applicabl

e 
(Battery 

operated 
device) 

Mains power quality 
should be that of a typical 
commercial or hospital 
environment. 

Surge 
IEC 61000-4-5 

± 1 kV line(s) to 
line(s) 
± 2 kV line(s) to 
earth 

Not 
applicabl

e 
(Battery 

operated 
device) 

Mains power quality 
should be that of a typical 
commercial or hospital 
environment. 

Voltage dips, 
short 
interruptions 
and voltage 
variations on 
power supply 
input lines 
IEC 61000-4-
11 

<5% UT 
(>95% dip in 
UT) 
for 0.5 cycle 
 
40% UT 
(60% dip in UT) 
for 5 cycles 
 
70% UT 
(30% dip in UT) 
for 25 cycles 
 
<5% UT 
for 5 sec 
(>95% dip in 

Not 
applicabl

e 
(Battery 

operated 
device) 

Mains power quality 
should be 
that of a typical 
commercial or 
hospital environment. If 
the user of the device 
requires continued 
operation during power 
mains interruptions, it is 
recommended that the 
device  be powered from 
an uninterruptible power 
supply or a battery. 
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UT) 
Power 
frequency 
(50Hz/60Hz) 
magnetic 
field IEC 
61000-4-8 

3 A/m 3A/m Power frequency 
magnetic fields should be 
at levels characteristic of a 
typical location in a typical 
commercial or hospital 

 
Guidance and manufacture's declaration - electromagnetic 
immunity 
The device is intended for use in the electromagnetic environment 
specified below. The customer or the user of device should assure that ii 
is used in such an environment. 
Immunity 

test 
IEC 

60601 
test 
level 

Compliance 
level 

Electromagnetic environment - 
guidance 

Conducted 
RF 

JEC 61000-
4-6 

 
Radiated 

RF 
IEC 61000-

4-3 

 
3 Vrms  

150 kHz 
to 80 
MHz 

 
3 V/m 

80 MHz 
to 2.5 
GHz 

 

Not 
applicable 

(Battery 
operated 
device) 
3 V/m 

Portable and mobile RF 
communications equipment 
should be used no closer to any 
part of the device , including 
cables, than the recommended 
separation distance calculated 
from the equation applicable to 
the frequency of the transmitter. 
Recommended separation 
distance 
 
d = 1,2 √P 
d = 1,2 √P 80 MHz to 800 MHz 
d = 2,3 √P 800 MHz to 2,5 GHz 
 

Where P is the maximum output 
power rating of the transmitter 
in watts (W) according to the 
transmitter manufacturer and d 
is the recommended separation 
distance in meters (m). 
Field strengths from fixed RF 
transmitters, as determined by 
an electromagnetic site survey,a 
should be less than the 
compliance level in each 
frequency range.b Interference 
may occur in the vicinity of 
equipment marked with the 
following symbol: 
 

NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the higher frequency range applies. 
NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic 
propagation is affected by absorption 
a. Field strengths from fixed transmitters, such as base stations for radio 

(cellular/cordless) telephones and land mobile radios, amateur radio, 
AM and FM radio broadcast and TV broadcast cannot be predicted 
theoretically with accuracy. To assess the electromagnetic environment 
due to fixed RF transmitters, an electromagnetic site survey should be 
considered. If the measured field strength in the location in which the 
device is used exceeds the applicable RF compliance level above, the 
device should be observed to verify normal operation. If abnormal 
performance is observed, additional measures may be necessary, such 
as re-orienting or relocating the device. 

Over the frequency range 150 kHz to 80 MHz, field strengths should be 
less than 3 V/m 
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Recommended separation distances between portable and 
mobile RF communications equipment and the device 

The device is intended for use in an electromagnetic environment in 
which radiated RF disturbances are controlled. The customer or the user 
of the device can help prevent electromagnetic interference by 
maintaining a minimum distance between portable and mobile RF 
communications equipment (transmitters) and the device as 
recommended below, according to the maximum output power of the 
communications equipment. 

Rate maximum 
output power 
of transmitter 

(W) 

Separation distance according to frequency of 
transmitter (m) 

150 KHz to 80 
MHz 

80 MHz to 800 
MHz 

800 MHz to 2.5 
GHz 

0.01 0.12 0.12 0.23 
0.1 0.38 0.38 0.73 
1 1.2 1.2 2.3 

10 3.8 3.8 7.3 
100 12 12 23 

For transmitters rated at a maximum output power not listed above, the 
recommended separation distanced in meters (m) can be estimated using 
the equation applicable to the frequency of the transmitter, where P is the 
maximum output power rating of the transmitter in watts (W) according 
to the transmitter manufacturer. 
 
NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the separation distance for the higher 
frequency range applies. 
NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic 
propagation is affected by absorption and reflection from structures, 
objects and people. 

EXPLANATION OF SAFETY SIGNS AND SYMBOLS 
 

Means type BF applied part. 
 

Symbol for "THE OPERATION GUIDE MUST BE READ" 
 

Symbol for "MANUFACTURER" 
 

Symbol for "COMPLIES WITH MDD 93/42/ECC 
REQUIREMENTS" 

 
DISPOSAL: Do not dispose this product as unsorted 
municipal waste. 
Collection of such waste separately for special 
treatment is necessary. 

 
The first number 2: Protected against access to 
hazardous parts with a finger, and the jointed test 
finger of 12 mm ¢, 80mm length, shall have adequate 
clearance from hazardous parts. And protected against 
solid foreign objects of 12.5 mm ¢ and greater. 
The second number 2: Protected against vertically 
falling water drops. Vertically falling drops shall have 
no harmful effects when the enclosure is titled at any 
angle up to 15° on either side of the vertical. 
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เกี่ยวกับอุปกรณ์ 
1. แนะน าอุปกรณ์ 
เครื่องวัดความดันโลหติดิจิตอลนี้ เป็นอุปกรณ์ตรวจวัดอัตโนมัติที่ใช้กับต้นแขน 
ชว่ยใหส้ามารถวัดความดันโลหติและอัตราชพีจรได้ง่าย ถูกต้อง และรวดเรว็ โดยใช้
วิธอีอสซลิโลเมตรกิ (oscillometric) และการออกแบบที่เน้นผู้ใชง้านเป็นหลัก 
ข้อดีของผลิตภัณฑน์ี้: 

1. ตรวจวัดอัตโนมัติอย่างเต็มรปูแบบ 
2. แสดงผล 3 สีบนจอ LCD 
3. แถบสีแสดงค่าความดันตาม WHO 
4. อ่านค่าเฉล่ีย 3 ค่า 
5. ตรวจจับการเคล่ือนไหวขณะวัด 
6. ตรวจจับการเตน้ของหวัใจผิดปกติ  

 
2. ส่วนประกอบของอุปกรณ์ 

 
1) Air tube connection (ชอ่งต่อท่ออากาศ) 
2) Display window (จอแสดงผล) 
3) Memory button (ปุ่มหน่วยความจ า) 

4) ON/OFF button (ปุ่มเปิดปิด) 
5) Type C port (ชอ่งเสียบ Type C) 
6) SET button (ปุ่มตัง้ค่า) 

 
วธิกีารใชง้าน   
1. การติดต้ังแบตเตอรี ่
กดที่ตัวแสดงค่า  บนฝาครอบแบตเตอรีแ่ละเล่ือนฝาครอบออกตามทิศทางลูกศร 
ใส่ถ่าน AA จ านวน 4 ก้อน จัดต าแหน่งตามขัว้ทีร่ะบุในชอ่งใส่ถ่าน 

 
 
 
 

 
 
หมายเหต:ุ 
หากหนา้จอแสดงสถานะถ่านอ่อนปรากฏขึ้น กรุณาเปล่ียนถ่านใหม่ หรอืสามารถใช้
งานผ่านทางอะแดปเตอร ์AC (DC 6V) ได้ 

 
2. การต้ังค่าการแสดงผล (mmHg/kPa) และการลบ

หน่วยความจ า 
กดปุ่ม SET ค้างไว้ประมาณ 3 วินาทีในขณะทีเ่ครื่องปิดอยู่ เพื่อเข้าสู่เมนูการตัง้ค่า 
หวัข้อการตัง้ค่าจะกระพรบิ 
กดปุ่ม SET จะเข้าสู่การตัง้ค่า: “การลบหน่วยความจ า -> การแสดงหน่วย -> 
ฟงัก์ชนัเสียง -> ปี -> เดือน -> วัน -> ชัว่โมง -> นาที” 
 

ค าเตือน 
โปรดเลือกใชอ้ะแดปเตอร ์AC ที่ได้รบัการรบัรอง CE 
อย่าเสียบหรอืถอดปลัก๊ไฟ หรอืสายไฟเขา้กับเต้ารบัไฟฟา้ด้วยมือทีเ่ปยีก 
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กดปุ่ม MEM เพื่อแก้ไขค่าการตัง้ค่า 
กดปุ่ม ON/OFF เพื่อบันทึกเน้ือหาการตัง้ค่า 
 
หมายเหตุ: 
จอภาพนี้แสดง 2 หน่วย ได้แก่ mmHg/kPa คู่มือการใชง้านจะใช ้mmHg เป็น
ตัวอย่างในการแสดง ค่าหน่วยเริม่ต้นคือ mmHg (มิลลิเมตรปรอท) 
 
3. การต่อผ้าพันต้นแขน 
เสียบปลัก๊ท่ออากาศเข้าไปในชอ่งเสียบบนอุปกรณโ์ดยการหมุน 
 
 
 
 
 
4. การสวมผ้าพันต้นแขน 
ถอดเส้ือผ้าหนาๆ สวมเสื้อผ้าบางๆ หรอืถกแขนเสื้อขึ้นเพื่อวัดค่า พนัผ้าพันแขนที่
ต้นแขน หงายฝ่ามือขึ้น พันผ้าพันแขนด้านที่มีตีนตุ๊กแกรอบแขนเป็นทรงกระบอก  
ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าส่วนล่างของผ้าพนัต้นแขนอยู่เหนือข้อศอกประมาณ 1 ถึง 2 
ซม. และท่ออากาศอยู่ที่ด้านในของแขน ควรจัดแนวท่ออากาศใหต้รงกับน้ิวกลาง
ของคุณหลังจากยืดแขน 
รดัต้นแขนใหก้ระชบัด้วย
การติดตีนตุ๊กแก 
ผ้าพันต้นแขนควรแนบ
กระชบักับต้นแขนของคุณ 
 
 
 
 
 

หมายเหตุ: 
สามารถวัดได้จากแขนทัง้ 2 ข้าง แตจ่ะวดัค่าได้ต่างกันประมาณ 10 มิลลิเมตรปรอท 
การวัดแต่ละครัง้ควรวัดด้วยแขนข้างเดียวกัน  
 
5. การปรบัท่าน่ังให้ถูกต้อง 
นัง่บนเก้าอ้ีโดยใหเ้ท้าวางราบบนพื้น วางแขนบนโต๊ะโดยหงายมือขึ้น จัดท่าทางให้
สบายและจัดผ้าพันต้นแขนใหข้นานกับหวัใจ 
 

 
 
 
 

นัง่ตัวตรง หลังตรง 
 

ถอดเสื้อผ้าหนาๆ สวมเสื้อผ้าบางๆ 
หรอืถกแขนเสื้อขึ้นเพื่อวัดค่า 

ผ้าพันต้นแขนควรอยู่ที่ 
ระดับเดียวกับหวัใจ 
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6. การตรวจวดัค่า 
1) กดปุ่ม SET เพื่อเลือกผู้ใช ้A หรอืผู้ใช ้B 

กดปุ่ม ON/OFF เพื่อเปิดเครื่อง ผ้าพันต้นแขนจะเริม่ขยายขึ้น  
 
 
 

 
 

2) หลังจากผ้าพันต้นแขนขยายตวัถึงค่าที่ก าหนดแล้ว จะค่อย ๆ ยุบตัวโดย
อัตโนมัติด้วยความเรว็คงที่ เพื่อตรวจจบัความดันโลหติและชพีจรของ
คุณ  
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

3) เมื่อการวัดเสรจ็สมบูรณ์ ความดันโลหติและ 
อัตราชพีจรของคณุจะแสดง 
 

 
 
 
 
 

ตัวอย่าง: 
ความดันชว่งหวัใจบีบตวั (SYS): 128 mmHg (มิลลิเมตรปรอท) 
ความดันชว่งหวัใจคลายตวั (DIA): 78 mmHg (มิลลิเมตรปรอท) 
อัตราการเต้นของหวัใจ (Pulse): 68 ครัง้/นาท ี
ผลลัพธจ์ะถูกจัดเก็บอัตโนมัต ิ
หมายเลขชุดการจัดเก็บคือ “0” 
หมายเลขการวัดก่อนหน้าคือ “1” เป็นตน้ไป 

 
4) ในการปิดเครื่องใหก้ดปุ่ม ON/OFF 

 
หมายเหตุ: 
เมื่อคุณรูสึ้กว่าผ้าพนัต้นแขนรดัแน่นเกินไป โปรดคลายผ้าพันต้นแขนออก  
แล้วดึงท่ออากาศออกทันท ี
อย่าพูดขยับแขนหรอืล าตัว ระหว่างการวดัความดัน 
เมื่อไม่ได้ใชง้าน เครื่องจะปิดโดยอัตโนมัติภายใน 3 นาที 
เมื่อเครื่องไม่สามารถวัดค่าได้อย่างถูกตอ้ง หนา้จอจะแสดงสัญลักษณ์ “E1” 
 
กดปุ่ม ON/OFF เพื่อปิดหน้าจอ และรอ 4-5 นาทีเพื่อเริม่การวัดอีกครัง้ ใน
ขณะเดียวกันใหป้ฏิบัติตามค าแนะน าต่อไปนี้ระหว่างการวัด เพื่อหลีกเล่ียงไม่ให้
สัญลักษณ์ “E” ปรากฏขึ้นอีกครัง้ 

1. กรุณานัง่วัดในทา่ทางที่ถูกต้อง และไม่พูดคุยขณะวัด 
2. ใส่ผ้าพันต้นแขนใหถู้กต้อง 
3. เชื่อมต่อท่ออากาศอย่างถูกต้อง 
4. หลีกเล่ียงการรบกวนทางแมเ่หล็กไฟฟา้ 
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7. การอ่านค่าหน่วยความจ า 
กดปุ่ม SET เพื่อเลือกผู้ใช ้A หรอืผู้ใช ้B 
กดปุ่ม MEM ค่าเฉล่ียของการวัด 3 ครัง้ล่าสุดจะปรากฏขึ้นพรอ้มสัญลักษณ์  
กดปุ่ม MEM อีกครัง้เพื่ออ่านค่าหน่วยความจ าอ่ืนที่เก็บไว ้
 
 
 
 
 
 
หมายเหตุ: 
เครื่องวัดความดันสามารถจดจ าข้อมูลได้ 60 หน่วย โดยจะลบข้อมูลทีเ่ก่าที่สุดโดย
อัตโนมัติ เมื่อจ านวนข้อมูลเกินกว่า 60 หน่วย 
 
8. การวดัความดันแบบปรับเองและอัตโนมติั 
• ในกรณีส่วนใหญ่ ใหเ้ลือกการวัดค่าแบบขยายตัวอัตโนมัติ หากความดันซสิ

โตลิกของคุณมากกว่า 220 mmHg ใหเ้ลือกการวัดค่าแบบปรบัการขยายด้วย
ตัวเอง 

• ในกระบวนการวัดค่าแบบปรบัเอง กดปุ่ม MEM เพื่อเริม่ด้วยตนเอง 
ค่าที่ตัง้ไวจ้ะเป็น 260 mmHg 
ค่าที่ตัง้ไวจ้ะเพิ่มขึ้น 20 mmHg ในการปรบัแต่ละครัง้ 

 
9. ค าแนะน าในการวดัความดันด้วยตัวเอง 
• หลีกเล่ียงการรบัประทานอาหาร สูบบุหรี ่ด่ืมแอลกอฮอล์ ออกก าลังกาย 

อาบน ้า รวมถึงกิจกรรมที่ต้องใชแ้รงทุกชนิดก่อนการวัด 
• ไม่ขยับตัวพูดคุย ผ่อนคลายในการวัด 
• จัดท่าทางใหถู้กต้องระหว่างการวัด 
• วัดค่าที่แขนข้างเดิม (โดยปกตจิะเป็นข้างซา้ย) และวัดอย่างสม ่าเสมอใน

ชว่งเวลาเดียวกันในแต่ละวัน 

• อย่าท าการวัดเมื่ออุณหภูมิสูงเกินไป  
เครื่องวัดความดันโลหติแบบดิจติอลสามารถตรวจจับความดันโลหติของคุณ
ล่วงหน้าในระหว่างกระบวนการขยายตวัของผ้าพันต้นแขน และตัง้ค่าการ
ขยายตัวของผ้าพันต้นแขนเฉพาะส าหรบัการวัดของคุณ เวลาในการวัดค่าจะ
สัน้ลง และผู้ใชส้ามารถการวัดค่าได้รวดเรว็และสะดวกสบายขึ้น 

 
การประเมนิผลลัพธข์องความดันโลหิต 
1. ข้อมูลเกี่ยวกับความดันโลหิต 
เลือดถูกส่งจากหวัใจไปยงัทุกส่วนของรา่งกายผ่านทางหลอดเลือดแดง  
ความดันโลหติคือแรงทีเ่ลือดดันไปตามผนังของหลอดเลือดแดง 
 
ในแต่ละครัง้ที่หวัใจเตน้จะสูบฉีดเลือดเข้าสู่หลอดเลือดแดง  
ความดันโลหติจะสูงสุดเมื่อหวัใจสูบฉีดเลือด จะเรยีกว่า  
ความดันขณะหัวใจบีบตัว (Systolic) 
ความดันโลหติจะต ่าสุดเมื่อหวัใจอยู่ในขณะพัก (ในระหว่างแต่ละจังหวะ) จะเรยีกวา่  
ความดันขณะหัวใจคลายตัว (Diastolic) 
 
ความดันโลหติมีการเปล่ียนแปลงอยูต่ลอดเวลา การสวมผ้าพันตน้แขนและจัด
ท่าทางการวัดที่แตกต่างกันอาจจะท าใหค้า่ความดันโลหติเปล่ียนแปลงได้ 
 
ควรท าการวัดในเวลาเดียวกัน ด้วยแขนและท่าทางเดียวกันทุกวัน 
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SBP 

DBP 

2. ตารางส าหรับการจ าแนกค่าความดันโลหิต (mmHg): WHO 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ระดับความดันโลหิต SBP mmHg 
(หัวใจบีบตัว) 

DBP mmHg 
(หัวใจคลายตัว) 

สีไฟแสดงสถานะ 

เหมาะสม < 120 < 80 เขียว 
ปกติ 120-129 80-84 เขียว 
สูงกว่าปกติ 130-139 85-89 เขียว 
ความดันโลหติสูงระดับ 1 140-159 90-99 เหลือง 
ความดันโลหติสูงระดับ 2 160-179 100-109 เหลือง 
ความดันโลหติสูงระดับ 3 ≥ 180 ≥ 110 แดง 

 
3. คู่มอืส าหรับผู้ป่วยความดันโลหิตสงู 
❖ ความดันโลหติสูง (Hypertension); 
ความดันโลหติ 140/90 หรอืสูงกว่าถือว่าเป็นความดันโลหติสูง ภาวะความดันโลหติ
สูง (HBP) เป็นภาวะรา้ยแรงที่สามารถน าไปสู่โรคหลอดเลือดหวัใจ, หวัใจล้มเหลว, 
โรคหลอดเลือดสมอง, โรคไต, ไตวายและปญัหาสุขภาพอ่ืน ๆ ความดันโลหติมี
แนวโน้มที่จะเพิ่มขึ้นตามอายุ การด าเนินชวีิตอย่างมีสุขภาพที่ดีชว่ยใหบ้างท่านชะลอ
หรอืปอ้งกันความดันโลหติสูงขึ้นได้  

มาตรการต่อไปนี้ถือได้ว่าเป็นแนวทางส าหรบัผู้ป่วยความดันโลหติสูง 
1) ปรกึษาแพทยข์องคุณเกีย่วกับความดันโลหติในชวีิตประจ าวันของคณุ 
2) ควบคุมน ้าหนักในระดับที่เหมาะสม 
3) หลีกเล่ียงการบรโิภคอาหารรสเค็มเกินไป หลีกเล่ียงอาหารที่มีคอเลสเตอรอล

สูงและอาหารที่มีไขมัน ทานผักผลไมแ้ละอาหารที่มีไฟเบอรสู์ง 
4) หลีกเล่ียงการสูบบุหรีห่รอืเครื่องด่ืมแอลกอฮอล์ 
5) ออกก าลังกายอย่างเหมาะสม 
6) ผ่อนคลายและลดความเครยีด ความเครยีดสามารถเพิม่ความดันโลหติได้ทันที 

ผ่อนคลายและลดความเครยีดเป็นส่ิงที่ดีต่อสุขภาพของคุณ 
 

ตารางการแปลงหน่วย (mmHg and kPa) 
10 mmHg = 1.3 KPa 150 mmHg = 20.0 KPa 
20 mmHg = 2.7 KPa 160 mmHg = 21.3 KPa 
30 mmHg = 4.0 KPa 170 mmHg = 22.7 KPa 
40 mmHg = 5.3 KPa 180 mmHg = 24.0 KPa 
50 mmHg = 6.7 KPa 190 mmHg = 25.3 KPa 
60 mmHg = 8.0 KPa 200 mmHg = 26.7 KPa 
70 mmHg = 9.3 KPa 210 mmHg = 28.0 KPa 

80 mmHg = 10.7 KPa 220 mmHg = 29.3 KPa 
90 mmHg = 12.0 KPa 230 mmHg = 30.7 KPa 

100 mmHg = 13.3 KPa 240 mmHg = 32.0 KPa 
110 mmHg = 14.7 KPa 250 mmHg = 33.3 KPa 
120 mmHg = 16.0 KPa 260 mmHg = 34.7 KPa 
130 mmHg = 17.3 KPa 270 mmHg = 36.0 KPa 
140 mmHg = 18.7 KPa 280 mmHg = 37.3 KPa 
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ค าแนะน าด้านความปลอดภัย 
ค าเตือน 
1) โรคความดันโลหติสูงไม่สามารถตัดสินได้จากค่าที่วัดได้จากผลิตภัณฑ์นี้ ค่าที่

วัดได้นัน้ใชส้ าหรบัติดตามความดันโลหติเท่านัน้ 
2) การวินิจฉัยผลการวัดด้วยตัวเอง และการรกัษาด้วยตวัเองนัน้อันตราย ปรกึษา

ค่าที่วัดได้กับแพทย์ของคุณ 
3) หา้มใชง้านอุปกรณ์กับแขนที่มีอาการบาดเจ็บหรอือยู่ภายใต้การรกัษาใด ๆ 
4) ใชง้านอุปกรณ์ตามวตัถประสงค์เท่านัน้ หา้มใชอุ้ปกรณเ์พื่อวตัถุประสงค์อ่ืน ๆ 
5) หา้มแกะอุปกรณ์หรอืพยายามซอ่มแซมเครื่องหรอืชิน้ส่วนใด ๆ 
6) หากของเหลวจากถ่านเข้าตา ใหร้บีล้างออกด้วยน ้าสะอาด และพบแพทยท์ันที 
7) โปรดเลือกซื้ออะแดปเตอร ์AC ที่มีการรบัรอง CE อย่าเสียบหรอืถอดปลัก๊กับ

เต้ารบัไฟขณะที่มือเปียก 
8) ค าเตือน: ไม่อนุญาตใหม้ีการดัดแปลงอุปกรณ์นี ้
 
ข้อควรระวงั 
1) อุปกรณ์นี้มีวัตถุประสงค์เพื่อใชใ้นการวัดความดันโลหติ และอัตราชพีจรใน

ผู้ใหญ่เท่านัน้ หา้มใชอุ้ปกรณ์น้ีกับเด็กทารกหรอืบุคคลที่ไม่สามารถตอบสนอง
ต่อการกระท าใด ๆ 

2) ผู้ที่มีปัญหาเกีย่วกับการไหลเวยีนของเลือดอย่างรุนแรง หรอืเลือดมีความ
ผิดปกติ ควรปรกึษาแพทย์ก่อนใชง้านอุปกรณ์ เนื่องจากการขยายตวัของผ้า
พันตน้แขนอาจท าใหเ้กิดอาการช ้าได้ 

3) หา้มใชอุ้ปกรณ์นี้กับผู้ป่วยที่มีภาวะหวัใจเต้นผิดจังหวะรุนแรง เด็กทารกหรอื
บุคคลที่ไม่สามารถตอบสนองต่อการกระท าใด ๆ 

4) ก าจัดอุปกรณ์ ชิน้ส่วนประกอบ และอุปกรณ์เสรมิตามข้อบังคับในท้องถ่ินที่
เกี่ยวข้อง การก าจัดที่ผิดกฎหมายอาจท าใหเ้กิดมลพิษต่อส่ิงแวดล้อม 

5) อุปกรณ์ส่ือสารไรส้าย เชน่ อุปกรณ์เครอืข่ายไรส้ายภายในบ้าน โทรศพัท์มือถือ 
โทรศพัท์ไรส้ายและสถานฐีาน เครื่องรบัส่งวิทยุมือถือ อาจะส่งผลต่ออุปกรณ์นี้
ได้ ควรรกัษาระยะหา่งจากอุปกรณ์อย่างน้อย 3.3 เมตร 

6) เมื่อคุณรูสึ้กไม่สบายจากการขยายตวัของผ้าพันต้นแขนหรอืการขยายตัวยัง

ด าเนินต่อไปอย่างไม่หยุด กรุณาคลายผ้าพันแขนและดึงท่ออากาศออกทันที 
7) อย่าใชเ้ครื่องวัดความดันเม่ือพบความเสียหายหรอืพบส่ิงผิดปกต ิ
8) อย่าท าการวัดความดันเกินความจ าเปน็ เพราะอาจท าใหเ้กิดรอยช ้าเนื่องจาก

การรบกวนการไหลเวยีนของเลือด 
 
ข้อความแสดงความผิดพลาดและวธิแีก้ไข 

ตัวบ่งชีข้้อผิดพลาด 
สัญลักษณ ์ สาเหต ุ วธิกีารแก้ไข 

E1 การขยายตัวของผ้าพันต้น
แขนล้มเหลว 

สวมผ้าพันต้นแขนใหถู้กต้อง 

E4 

ต่อท่ออากาศไม่ถูกต้อง 
ตรวจสอบข้อต่อท่ออากาศ 
และต่อใหถู้กต้อง แล้ววัดใหม่
อีกครัง้ 

เครื่องหรอืแขนมีการ
เคล่ือนไหวระหว่างการวัด
ความดัน 

อยู่น่ิงกับที่ ไม่ขยับเครื่องวัด 
ความดัน แล้ววัดใหม่อีกครัง้ 

แรงดันปั๊ มอยู่ที่ 30 mmHg  
ต ่ากว่าค่าความดันขณะหวัใจ
บีบตัว (Systolic) ที่คาดไว้  

วัดค่าแบบปรบัเองเพื่อให้
เป็นไปตามข้อก าหนด แล้ววัด
ใหม่อีกครัง้ 

E5 แรงดันปั๊ มสูงกว่า 300 
mmHg อุปกรณจ์ะคลายตัวอัตโนมัต ิ

 
การแก้ไขปญัหาเบ้ืองต้น 

ความผิดปกต ิ สาเหตุท่ีเป็นไปได้ วธิกีารแก้ไข 

เครื่องไม่ท างาน 
ถ่านอ่อน หรอืใส่ขัว้ถ่าน 
ไม่ถูกต้อง 

เปล่ียนถ่านใหม่ ใส่ขัว้
ถ่านใหถู้กต้อง 

ผ้าพันต้นแขน 
ไม่บีบตัว ต่อท่ออากาศไม่ถูกต้อง 

ตรวจสอบข้อต่อท่อ
อากาศ และต่อให้
ถูกต้อง 
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เครื่องไม่ท างาน 
เม่ือปั๊ มลมเข้า 
ผ้าพันต้นแขน 

ถ่านอ่อน เปล่ียนถ่านใหม ่

ค่าผิดปกต ิ

สวมผ้าพันต้นแขน 
ไม่ถูกต้อง 

สวมผ้าพันต้นแขนให้
ถูกต้อง 

พูดคุยระหว่างการวัด ไม่พูดคุยระหว่างการวัด 
แขนเสื้อม้วนขึ้นกดที่
แขน 

ถกแขนเสื้อขึ้น แล้ววัด
ใหม่อีกครัง้ 

ประหม่าหรอืตื่นเต้น น่ิงเงียบ หายใจเข้าลึก ๆ 
เพื่อสงบสติอารมณ ์

การวัดผิดพลาด ปรบัท่าทางในการวัด 
 

รายการบรรจุภายในกล่อง 
- เครื่องวัดความดันโลหติที่ต้นแขน 
- ผ้าพันต้นแขน 
- ถุงผ้าเก็บรกัษา 
- คู่มือการใชง้าน 
- อะแดปเตอรพ์รอ้มสายชารจ์ 
- ถ่าน AA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

การบ ารุงรักษาและการเกบ็รักษา 
1) อย่าใหเ้ครื่องและบรรจุภัณฑ์ถูกกระแทก เชน่ การท าตกจากที่สูงหรอืหล่นพื้น 
2) อย่าแชห่รอืจุ่มอุปกรณแ์ละส่วนประกอบใดๆ ในน ้า อย่าใหเ้ครื่องถูกของแข็ง

กระแทก, อุณหภูมิสูง, ฝุ่น, ความชื้น, ก๊าซที่มีฤทธิกั์ดกรอ่น เก็บใหพ้้น
แสงแดดและทีท่ี่มีก๊าซ 

3) ใชผ้้าพันต้นแขนอย่างระมัดระวงั ผ้าพันแขนมีถุงลมภายใน ไม่ควรม้วนหรอืบีบ
อัดอย่างแน่นอาจเกิดความเสียหายได้ 

4) ท าความสะอาดเครื่องด้วยผ้านุ่มและแหง้ อย่าใชท้ินเนอร ์หรอืตวัท าละลายที่
คล้ายกัน 

5) ท าความสะอาดผ้าพันต้นแขนอย่างระมัดระวังด้วยผ้าชุบน ้าหมาด ๆ และสบู่  
ไม่ควรล้างด้วยผงซกัฟอกหรอืสารอ่ืน ๆ 

6) ใชช้ิน้ส่วนและอุปกรณ์เสรมิที่ผ่านการรบัรองเท่านัน้ ชิน้ส่วนและอุปกรณเ์สรมิที่
ไม่ผ่านการรบัรองอาจท าใหต้วัเครื่องเสียหายได้ 

7) เก็บอุปกรณ์และส่วนประกอบในที่สะอาดและปลอดภัย 
8) อุปกรณ์ไมจ่ าเป็นต้องมีการปรบัเทยีบภายในอายุการใชง้าน 4 ปี หากต้องการ

ใชง้านต่อไป ต้องปรบัเทียบอุปกรณท์ุก ๆ 2 ปี โดยตัวแทนจ าหน่ายหรอืสถาบัน
การวัดที่ได้มาตรฐานภายในท้องถ่ินเพื่อการปรบัเทียบ 

9) เกี่ยวกับถ่าน: หากไม่ใชง้านเป็นเวลานานใหถ้อดถ่านออก เพื่อป้องกันการ
รัว่ไหลของถ่าน 
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ข้อมูลทางเทคนิค 
รุน่ L-BM03 TH 
จอแสดงผล จอ LCD ดิจิตอล 
ชว่งการวัด ความดัน: 4.0 kPa ~ 37.3 kPa (30 mmHg 

~ 280 mmHg) 
ชพีจร: 40 ~ 180 ครัง้/นาที 

ความคลาดเคล่ือน ความดัน: ± 0.4 kPa (3 mmHg) 
ชพีจร: ± 5% ของค่าที่วัดได้ 

การท างาน การปั๊ มลมเข้าและการวัดอัตโนมัต ิ
วิธกีารวัด วิธอีอสซลิโลเมตรกิ (Oscillometric) 
เสียง ภาษาไทย 
แหล่งพลังงาน AC อะแดปเตอร ์DC 6V หรอื ถ่าน AA 1.5 V 

จ านวน 4 ก้อน  
สภาพแวดล้อมในการ
ท างาน 

อุณหภูม:ิ 5°C ~ 40°C 
ความชื้น: 15% RH ~ 85% RH 
ความดันอากาศ: 860 hPa ~ 1060 hPa 

สภาพแวดล้อมในการ
เก็บรกัษา 

อุณหภูม:ิ -20°C ~ 70°C  
ความชื้น: 10% RH ~ 95% RH 
ความดันอากาศ: 860 hPa – 1060 hPa 

น ้าหนัก 272 กรมั (ไม่รวมถ่าน) 
ขนาด 112 x 122 x 64 มม. 
อุปกรณ์เสรมิ ผ้าพันต้นแขน 
ขนาดผ้าพันต้นแขน 22 - 42 ซม. 

 
 
 
 
 

ค าแนะน าและค าชีแ้จง 
ข้อมูลส าคัญเกี่ยวกับความเข้ากันได้ทางแม่เหล็กไฟฟา้ (EMC) 
ผลิตภัณฑ์นี้มขี้อควรระวังพิเศษตาม EMC และต้องมีการติดตัง้และใชง้านตาม
ข้อมูล EMC ที่ใหไ้ว้ และอุปกรณ์นี้อาจได้รบัผลกระทบจากอุปกรณ์ส่ือสาร RF แบบ
พกพาและเคล่ือนที ่
 
a) * หา้มใชโ้ทรศพัท์มือถือหรอือุปกรณ์อ่ืนที่ปล่อยสนามแม่เหล็กไฟฟา้ใกล้กับ

เครื่องวัดความดัน อาจส่งผลใหเ้ครื่องท างานไม่ถูกต้อง 
b) ข้อควรระวัง: ผลิตภัณฑ์นี้ได้รบัการทดสอบและตรวจสอบอย่างละเอียด เพื่อให้

มัน่ใจถึงประสิทธภิาพและการท างานอย่างเหมาะสม! 
c) * ข้อควรระวัง: ไม่ควรใชเ้ครื่องวัดความดันนี้ติดหรอืซอ้นกับอุปกรณ์อ่ืน และ

หากจ าเป็นต้องใชต้ิดกันหรอืซอ้นกัน ควรสังเกตเครื่องวัดความดันนี้เพื่อ
ตรวจสอบว่ามีการท างานปกติในการก าหนดค่าส าหรบัการใชง้าน 
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Guidance and manufacture's declaration - electromagnetic 
emission 
The device is intended for use in the electromagnetic environment 
specified below. The customer of the user of the device should assure 
that it is used in such an environment. 

Emission test Compliance 
Electromagnetic environment 

- guidance 
RF emissions 
CISPR 11 

Group 1 The device use RF energy only 
for its internal function. 
Therefore, its RF emissions are 
very low and are not likely to 
cause any interference in 
nearby electronic equipment. 

RF emission 
CISPR 11 

Class B The device is suitable for use in 
all establishments, including 
domestic establishments and 
those directly connected to the 
public low-voltage power supply 
network that supplies buildings 
used for domestic purposes. 

Harmonic 
emissions 
IEC 61000-3-2 

Not applicable 
(Battery operated 

device) 
Voltage 
fluctuations/ 
flicker 
emissions 
IEC 61000-3-3 

Not applicable 
(Battery operated 

device) 

 
Guidance and manufacture's declaration - electromagnetic 
immunity 
The device is intended for use in the electromagnetic environment 
specified below. The customer or the user of device should assure that ii 
is used in such an environment. 

Immunity 
test 

IEC 60601 
test level 

Compliance 
level 

Electromagnetic 
environment - guidance 

Electrostatic ±6 kV contact ±6 kV Floors should be wood, 

discharge 
(ESD) IEC 
61000-4-2 

±8 kV air contact 
±8 kV air 

concrete or ceramic tile. 
If floor is covered with 
synthetic material, the 
relative humidity should 
be at least 30%. 

Electrical fast 
transient / 
burst 
IEC 61000-4-4 

±2 kV for 
power supply 
lines 
±1 kV for 
input/output  
lines 

Not 
applicabl

e 
(Battery 

operated 
device) 

Mains power quality 
should be that of a typical 
commercial or hospital 
environment. 

Surge 
IEC 61000-4-5 

± 1 kV line(s) to 
line(s) 
± 2 kV line(s) to 
earth 

Not 
applicabl

e 
(Battery 

operated 
device) 

Mains power quality 
should be that of a typical 
commercial or hospital 
environment. 

Voltage dips, 
short 
interruptions 
and voltage 
variations on 
power supply 
input lines 
IEC 61000-4-
11 

<5% UT 
(>95% dip in 
UT) 
for 0.5 cycle 
 
40% UT 
(60% dip in UT) 
for 5 cycles 
 
70% UT 
(30% dip in UT) 
for 25 cycles 
 
<5% UT 
for 5 sec 
(>95% dip in 

Not 
applicabl

e 
(Battery 

operated 
device) 

Mains power quality 
should be 
that of a typical 
commercial or 
hospital environment. If 
the user of the device 
requires continued 
operation during power 
mains interruptions, it is 
recommended that the 
device  be powered from 
an uninterruptible power 
supply or a battery. 
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UT) 
Power 
frequency 
(50Hz/60Hz) 
magnetic 
field IEC 
61000-4-8 

3 A/m 3A/m Power frequency 
magnetic fields should be 
at levels characteristic of a 
typical location in a typical 
commercial or hospital 

 
Guidance and manufacture's declaration - electromagnetic 
immunity 
The device is intended for use in the electromagnetic environment 
specified below. The customer or the user of device should assure that ii 
is used in such an environment. 
Immunity 

test 
IEC 

60601 
test 
level 

Compliance 
level 

Electromagnetic environment - 
guidance 

Conducted 
RF 

JEC 61000-
4-6 

 
Radiated 

RF 
IEC 61000-

4-3 

 
3 Vrms  

150 kHz 
to 80 
MHz 

 
3 V/m 

80 MHz 
to 2.5 
GHz 

 

Not 
applicable 

(Battery 
operated 
device) 
3 V/m 

Portable and mobile RF 
communications equipment 
should be used no closer to any 
part of the device , including 
cables, than the recommended 
separation distance calculated 
from the equation applicable to 
the frequency of the transmitter. 
Recommended separation 
distance 
 
d = 1,2 √P 
d = 1,2 √P 80 MHz to 800 MHz 
d = 2,3 √P 800 MHz to 2,5 GHz 
 

Where P is the maximum output 
power rating of the transmitter 
in watts (W) according to the 
transmitter manufacturer and d 
is the recommended separation 
distance in meters (m). 
Field strengths from fixed RF 
transmitters, as determined by 
an electromagnetic site survey,a 
should be less than the 
compliance level in each 
frequency range.b Interference 
may occur in the vicinity of 
equipment marked with the 
following symbol: 
 

NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the higher frequency range applies. 
NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic 
propagation is affected by absorption 
b. Field strengths from fixed transmitters, such as base stations for radio 

(cellular/cordless) telephones and land mobile radios, amateur radio, 
AM and FM radio broadcast and TV broadcast cannot be predicted 
theoretically with accuracy. To assess the electromagnetic environment 
due to fixed RF transmitters, an electromagnetic site survey should be 
considered. If the measured field strength in the location in which the 
device is used exceeds the applicable RF compliance level above, the 
device should be observed to verify normal operation. If abnormal 
performance is observed, additional measures may be necessary, such 
as re-orienting or relocating the device. 

Over the frequency range 150 kHz to 80 MHz, field strengths should be 
less than 3 V/m 
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Recommended separation distances between portable and 
mobile RF communications equipment and the device 

The device is intended for use in an electromagnetic environment in 
which radiated RF disturbances are controlled. The customer or the user 
of the device can help prevent electromagnetic interference by 
maintaining a minimum distance between portable and mobile RF 
communications equipment (transmitters) and the device as 
recommended below, according to the maximum output power of the 
communications equipment. 

Rate maximum 
output power 
of transmitter 

(W) 

Separation distance according to frequency of 
transmitter (m) 

150 KHz to 80 
MHz 

80 MHz to 800 
MHz 

800 MHz to 2.5 
GHz 

0.01 0.12 0.12 0.23 
0.1 0.38 0.38 0.73 
1 1.2 1.2 2.3 

10 3.8 3.8 7.3 
100 12 12 23 

For transmitters rated at a maximum output power not listed above, the 
recommended separation distanced in meters (m) can be estimated using 
the equation applicable to the frequency of the transmitter, where P is the 
maximum output power rating of the transmitter in watts (W) according 
to the transmitter manufacturer. 
 
NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the separation distance for the higher 
frequency range applies. 
NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic 
propagation is affected by absorption and reflection from structures, 
objects and people. 

 
 

 
ค าอธบิายเครื่องหมายและสัญลักษณ์ความปลอดภัย 

 
ความปลอดภัยทางไฟฟา้ ชนิด BF 

 
ปฏิบัติตามค าแนะน าของคู่มือในการใชง้าน 

 
ผู้ผลิต 
 
เครื่องหมาย CE ที่รบัรองผลิตภัณฑ์ว่าผ่านคุณสมบัติตรงตาม
ข้อก าหนด MDD 93/42/EEC ของสินค้าเครื่องมือแพทย ์

 
การก าจัด: หา้มทิ้งผลิตภัณฑ์น้ีรวมกับขยะอ่ืน ๆ ที่ไม่ได้แยกประเภท 
จ าเปน็ต้องมีการแยกขยะออกต่างหากเพื่อการก าจัดด้วยวิธกีาร
พิเศษ 

 
หมายเลข 2 หลักแรก: ป้องกันการเข้าถึงชิน้ส่วนอันตรายด้วยน้ิว 
ข้อต่อน้ิวทดสอบขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง 12 มม. ยาว 80 มม. ต้อง
มีระยะหา่งเพียงพอจากส่วนที่เป็นอันตราย และป้องกันส่ิง
แปลกปลอมที่มีขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง 12.5 มิลลิเมตร ขึ้นไป 
หมายเลข 2 หลักหลัง: ป้องกันหยดน ้าทีต่กลงมาในแนวด่ิง หยดที่
ตกลงมาจะต้องไม่มีผลกระทบทีเ่ป็นอันตรายเมื่อท ามุมเอียง 15° ที่
ด้านใดด้านหน่ึงในแนวด่ิง 
 
 
 

 
 



 
04.2024_REV0000 

Product Owner: Lifebox Asia Co.,Ltd. 
Address: 26, Soi Sukhumvit 62, Phra Khanong Tai, Phra Khanong, Bangkok Thailand 10260 
Customer Service: 065-5071923 www.lifeboxasia.com 

Tel : 065-507-8989 

@lifeboxth 

@lifebox 

 

 
 
 


